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Abstract 

Tamils excelled in all the arts. Artists who excel in the art of sculpture are 
known as librarians, carpenters, blacksmiths, masons, those who excel in the art of 
painting are known as eye painters, and those who excel in the art of music and 
dance are known as panar, kuthar, viraliyar and poranar. The artists associated with 
music were more specialized in literature than the artists of other fields. This is 
because information about people who have mastered other arts is not recorded in 
the literature. But this article will also help you to know the specialities of music 
related to the life and life of the Phanar, Kuthar, Viraliyar, Bharunar etc. associated 
with music. 
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சங்க இலக்கியத்தில் இசசக்கசலஞர்களின் வாழ்வியல் 
 
த.அமுதா, முசைவர் பட்ட ஆய்வாளர் (பகுதி நேரம்),(Reg No: BDU1910630096)தமிழ்த்துசை, 
தந்சத நேன்ஸ் நராவர் கல்லூரி (தன்ைாட்சி)\ (பாரதிதாசன் பல்கசலக்கழகத்துடன் இசைவு 
பபற்ைது)பபரம்பலூர் - 621220, தமிழ்ோடு, இந்தியா. ,Orcid: Https://Orcid.Org/0009-0009-
8859-2875 , 

முசைவர் வீ.தைபலட்சுமி, முசைவர் பட்ட பேறியாளர், தமிழாய்வுத்துசை, தந்சத நேன்ஸ் 
நராவர் கல்லூரி (தன்ைாட்சி),(பாரதிதாசன் பல்கசலக்கழகத்துடன் இசைவு 
பபற்ைது)பபரம்பலூர் - 621220, தமிழ்ோடு, இந்தியா 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 பழந்தமிழர்கள் அசைத்துக் கசலகளிலும் சிைந்து விளங்கிைர். சிற்பக்கசலயில் சிைந்து 
விளங்கிய கசலஞர்கசள நூலறிபுலவர், தச்சர், கம்மாளர், மண்ணீட்டாளர் என்றும் ஓவியக் 
கசலயில் சிைந்து விளங்கியவர்கசளக் கண்ணுள் விசைஞர் என்ை பபயராலும், இசச, ேடைம் 
நபான்ை கசலயில் சிைந்து விளங்கிய கசலஞர்கசள பாைர், கூத்தர், விைலியர், பபாருேர் என்ை 
பபயராலும் அசழக்கப்படுவசத இலக்கியங்களின்வழி அறியமுடிகிைது. பிை துசை 
கசலஞர்கசள விட இசசநயாடு பதாடர்புசடய கசலஞர்கள் இலக்கியத்தில் சிைப்புப் 
பபற்றிருந்தைர். இதற்குக் காரைம் பிை கசலயில் நதர்ச்சியசடந்தவர்கசளப் பற்றிய பசய்திகள் 
இலக்கியத்தில் பதிவு பசய்யப்படவில்சல. ஆைால் இசசநயாடு பதாடர்புசடய பாைர், 
கூத்தர், விைலியர், பபாருேர் நபான்நைாரின் வாழ்வியசலயும் வாழ்நவாடு பதாடர்புசடய 
இசசக்கசலயின் சிைப்புக்கசள அறிவதற்கும் ஏதுவாக இவ்வாய்வுக் கட்டுசர அசமயும். 

திைவுச்பசாற்கள்.  சங்க இலக்கியம், இசசக்கசலஞாா், பாைாா், கூத்தாா், யாழ். 
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முன்னுசர 

 பதால்காப்பியர் காலத்திற்கு முன்ைநர தமிழில் இசசக்கு இலக்கைம் கூறும் நூல்கள் 
இருந்துள்ளை. பழந்தமிழர் முத்தமிழில் இசசக்கசலக்கு மிகுந்த முன்னுரிசமக் 
பகாடுத்துள்ளைர். இசசத்தமிழின் அடிப்பசட இலக்கைம் பற்றிய குறிப்புகள் பலவற்சை 
இசடச்சங்க கால இலக்கை நூலாகிய பதால்காப்பியத்திலும் கசடச்சங்க கால நூலாகிய 
எட்டுத்பதாசக, பத்துப்பாட்டிலும் காைக் கிசடக்கிைது. இசச என்பது பழந்தமிழரின் 
வாழ்நவாடு பின்னிபிசைந்துள்ளது. இசசக்கசலநயாடு பதாடர்புக் பகாண்ட கசலஞர்கசள 
பாைர், கூத்தர், விைலியர், பபாருேர் எை கசலத்திைசமயால் பாகுபடுத்தப்பட்டைர். என்ைாலும் 
அவர்கள் அசைவசரயும் பாண் சுற்ைத்திைர் என்நை அசழத்தார்கள். ஏபைனில் மற்ை 
கசலஞர்கசள வழிேடத்திச் பசல்லும் திைசைப் பாைர்கள் பபற்றிருந்தைர். இதன் காரைமாக 
இலக்கியத்திலும் பாைநை அதிக இடத்சதப் பபறுகிைான். இசசக்கசலஞர்களின் வரிசசயில் 
புலவர்களும் பாண் சுற்ைத்திைநராடு பதாடர்பு சவத்துக் பகாண்டாலும் கசல என்னும் 
பசடப்புத்திைசை நோக்கும்நபாது நவறுபட்நட காைப்பட்டைர். எனினும் பாண் 
சுற்ைத்திைரின் வளர்ச்சிக்குப் பபரிதும் துசைபுரிந்தவர்களில் புலவர்களும் அடங்குவர் என்பது 
மறுக்க முடியாத உண்சம. இக்கசலஞர்கள் தமக்கு இருக்கும் இசசயின் ஆர்வத்சத எவ்வாறு 
பவளிப்படுத்திைர்.  அவர்களின் வாழ்வில் இசச எவ்வசகயில் சிைப்புற்றிருந்தை என்பசத 
ஆராய்வநத இவ்வாய்வுக் கட்டுசரயின் நோக்கமாகும். 

இசசக்கசல 

 இசச என்னும் பசால் இசசவிப்பது, உள்ளத்சத உருக்குவது, பசவிக்கும் சிந்தசைக்கும் 
ேல்லின்பம் தருவது என்று கூைப்படுகிைது. இசச என்பது மக்கள் உள்ளத்நதாடு பபாருந்துதல் 
எைப் பபாருள்படுகின்ைது. 

 ”இசச” என்னும் பசால்லுக்கு ‘ஒலி‘, ‘கீர்த்தி’, ‘பசால்’, ‘பண்’ என்னும் பபாருள் 
கூறுகின்ைது1 (ே.சி. கந்சதயா, பசந்தமிழ் அகராதி, பக்.58). 

 “இசசதல்” என்பதற்கு பபாருந்துதல், இைங்குதல் என்றும் இசசதல் என்பதற்கு ஒலிதல், 
பசால்லுதல், பாடுதல் என்றும் பல பபாருள் கூைப்படுகின்ைது.2(ே.சி. கந்சதயா, பசந்தமிழ் அகராதி, பக்.58). 

இசசயின் நதாற்ைம் 

 கசலகளில் முதலில் நதான்றியது இசசக்கசலயாகும். காடுகளில் வாழும் பைசவகளின் 
ஒலியும் வண்டிைங்களின் ஒலியும், விலங்குகளின் ஒலியும், அருவிகளின் ஒலியும் பகாண்டு 
மனிதன் இசசசய ஆராய்ந்தான். காடுகளில் வளர்ந்திருந்த மூங்கில்களின் துசளகளால் ஏற்பட்ட 
ஒலியாைது இசசயாக அசமந்தது. அத்துசளகளின் மூலநம இசசசயக் கண்டறிந்து மனிதன் 
இசசக்கருவிகசள உருவாக்கிைான். 

 ”ஐயாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்நப ேம் ோட்டில் இசச சிைப்புடன் விளங்கிை 
என்பதற்குச் சான்றுகள் கிசடத்துள்ளை. பமாகஞ்சதநரா, ேரப்பா ஆகிய இடங்களில் 
அகழ்வாராய்ச்சி பசய்யும்நபாது சில இசசக்கருவிகள் கிசடத்துள்ளை. ேரம்பு இசசக்கருவியாை 
யாழின் நதாற்ைம் பகாண்ட முத்திசரயும், நதாற்கருவியாை முழவின் நதாற்ைம் பகாண்ட 
இசசக்கருவியின் முத்திசரயும் அங்நக கிசடத்துள்ளை. நதாற்கருவியாகிய தவில் நபான்ை ஒரு 
கருவிசயக் கழுத்தில் கட்டிக் பகாண்டிருகின்ை களிமண்ைால் பசய்யப்பட்ட ஆணின் உருவம் 
அங்நக கிசடத்துள்ளது. ஏழுவிதமாை இசச ஒலிகசள எழுப்பக்கூடிய விதத்தில் 
பசய்யப்பட்டிருந்த ஊதுகுழல் கருவி அங்நக கண்படடுக்கப்பட்டது3 (ப. சாமியப்பன், வாழ்க்சகசய 

வளமாக்கும் கசலகள், பக்.37) ஆகநவ ேம் ோட்டில் மிகப் பழங்காலத்திநலநய இசச சிைப்புற்று விளங்கி 
வந்தை என்பசத அறியலாம். 

 



 

427 

 

பதால்காப்பியத்தில் இசச 

 பதால்காப்பியர் காலத்திநலநய இசசக்கசல வளர்ந்திருந்தது என்பசத, 

   அளபு இைந்து இசசத்தலும் ஒன்றிசசநீடலும் 

   உளபவனும் பமாழிப இசசபயாடு சிவணிய 

  ேரம்பின் மசைய என்மைார் புலவர்4( பதால், பக்.27) 

என்னும் நூற்பாவில் இசசக்கருவிசயப் பற்றிய குறிப்பு இடம்பபற்றுள்ளது. 

இசசப் பாைர்கள் 

 இசசப்பாைர்கள் தம்முசடய இனிய குரலால் நகட்நபார் மயங்குமாறு பாடுவதில் 
திைசம பபற்றிருந்தைர். இவர்களது வாழ்க்சக நிசலயாக ஓரிடத்தில் அசமயாமல் ோநடாடி 
வாழ்க்சக நபால் அசமந்தது. பாைர்கள் மன்ைசைக் காைச் பசல்லும் நபாது சுற்ைத்திைருடன் 
பசன்று கசலசய பவளிப்படுத்தி பரிசில் பபறுவது வழக்கம் என்பசத, 

   இசழபபற்ை பாடினிக்குக் 
   குரல்புைர்சீர்க் பகாசளவல் பாண்மகனும்நம 
   . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . .. . . . ..  

  பவள்ளி ோரால் பூப்பபற் றிசிநை5(புைம், பா.11: 14-18) 

என்ை வரிகளின் மூலம் இசசப்பாைன் பாடினியுடன் பசன்று மன்ைசைப் புகழ்ந்து பாடியதால் 
பபான்ைாலாை தாமசரசயப் பரிசிலாகப் பபற்ைான் என்பசத அறியமுடிகிைது. 
இசசப்பாைர்கள் புதுசமயாக அசமந்த இசசப்பாடல்கசளயும், நிலத்திற்நகற்ைாற் நபால் 
இனிய வரிப்பாடல்கசளயும் பாடும் இயல்புசடயவர்கள் என்பசத,  

  வரிோவில் பனுவல் புலம் பபயர்ந்து இசசப்ப6(புைம் பக்.135 : 1) 

என்பதன் மூலம் அறியலாம். 

 ”யாழ், குழல், அறிவுசடசம, மட்டம் சாய்ப்பு தாள அறிவுசடசம, பாடற்கு இசச 
அசமக்கும் திைசம, முதைசட வாரம், கூசட என்னும் ோன்கு ேசடகளில் பாடும் திைன், 
பல்நவறு பமாழிகளில் பாடல்கசள ஆராய்ந்த அறிவும், இசசசய விரித்துசரக்கும் அதாவது 
இராக ஆலாபசை பாடும் பதிபைாரு வசகப்பாகுபாடுகசளயும் அறிந்து ஆளத்தி பாடும் திைன் 
ஆகிய பல திைசமகசள உசடயவநை இசசப்பாைர்”7 (ஔசவ சு. துசரசாமிபிள்சள, சிலப்பதிகார ஆராய்ச்சி, 

பக்.33,34)என்று ஔசவ சு.துசரசாமிபிள்சள கூறுவதன் மூலம் இசசப்பாைரின் இலக்கைத்சத 
அறிந்துபகாள்ள முடிகிைது. பாைர்கள் ஓய்வு நேரங்களில் தங்களுக்குள் பாடிக்பகாள்வதும், 
நபாட்டி சவத்துக் பகாள்வதும் வழக்கமாய் பகாண்டிருந்தைர் என்பசத, 

பாடல் பயின்நைாசரப் பாைர் பசறுப்பவும்8(பரிபா, பா. 9 : 73) 

என்ை பரிபாடல் அடியின் மூலம் அறியலாம். 

பபாருேர் 

 பபாருேரும் பாைசரப் நபான்று இசச மரசபச் சார்ந்தவர். சங்க இலக்கியத்தில் 
பபாருேர் என்ை பசால் வீரன், அரசன், கூத்துக்கசலஞன்  என்ை பல பபாருளில் 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. “ோஞ்சில் பபாருேன்”9(புைம், பா.140:1) “ேல்ோட்டுப் பபாருேன்”10(புைம் பா.70 
: 9)என்று அரசசைக் குறிக்கவும், “பகால்லிப் பபாருேன்”11 (புைம் பா.152 : 31) 
பதாண்டிப்பபாருேன்”12(ேற்,பா.18:4) என்று தசலவசைக் குறிக்கவும், பசகவர் என்ை பபாருளிசைக் 
குறிக்கவும் பபாருேர் என்ை பசால் சகயாளப்பட்டுள்ளது. பபாருேசர ஏர்க்களம் பாடும் 
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பபாருேர், நபார்க்களம் பாடும் பபாருேர் என்று வசகப்படுத்தலாம். சங்க இலக்கியத்தில் 
குறிக்கப்படும் பபாருேர் நபார்க்களத்நதாடு பதாடர்புசடயவராவர். 

 நபார்க்களப் பபாருேர் நபார்க்களத்திற்குச் பசன்று வீரர்கள் உற்சாகம் அசடயுமாறு 
முரசிசைக் பகாட்டி வஞ்சிசயப் பாடிைர் என்பசத, 

   ஒருகண் மாக்கிசை பதளிர்ப்ப ஒற்றிப் 

   பாடுஇமிழ் முரசின் இயல் நதர்த்தந்சத 

   வாடா வஞ்சி பாடிநைன்13(புைம், பா.394: 7-9) 

என்று புைோனூறு சுட்டுகிைது. அநத நபால் “பாசசையில் இருக்கும் மன்ைசரக் காசலயில் 

கிசையிசைக் பகாட்டி துயில் எழுப்பும் வழக்கம் பகாண்டவர்களாகவும் பபாருேர்கள் 

இருந்துள்ளைர்”14(புைம் பா. 397 : 8-10) சிறுபான்சம பபாருேர்கள், பாைர் முதலிய 

கசலஞர்கசளப் நபால் அதிகமாக ோநடாடி வாழ்க்சகசய நமற்பகாள்ளாமல் அரசர்கநளாடும், 

வள்ளல்கநளாடும் பேருங்கிய பதாடர்பு பகாண்டிருந்தைர். பபாருேர்களுக்குப் 

நபார்க்களத்திலும், அரண்மசையிலும் பபருமதிப்பு அளிக்கப்பட்டது. இதைால் அவர்களுசடய 

வாழ்க்சக பாதுகாப்பும், நிசலநபறும் பகாண்டதாக விளங்கியது. ேலங்கிள்ளியிடம் ஆதரவு 

பபற்ை பபாருேர், ோங்கள் குளிர்ந்த வளங்கள் நிசைந்த நசாழோட்டுத் தசலவைாை 

ேலங்கிள்ளியின் பபாருேராநவாம். ோங்கள் பிை அரசர்கசள எப்பபாதும் பாடுவதில்சல. 

அநதநபால் பிை அரசர்களிடம் பரிசில் பபை விரும்புவதும் இல்சல. எப்நபாதும் எங்கள் 

தசலவன் புகசழயும், பபருசமசயயும் மட்டுநம பாடுநவாம் என்று பபாருேர் கூற்றில் 

நகாவூர்கிழார் பாடிய பசய்திசய, 

   தண்நசாழ ோட்டுப் பபாருேன் 

   அலங்கு உசள அணி இவுளி 

   ேலங்கிள்ளி ேசசப் பபாருேநரம் 

   பிைர்ப்பாடிப் பபைல் நவண்நடம் 

   அவற்பாடுதும், அவன் தாள் வாழிய15 (பா. 382 : 3-7) 

என்று புைோனூறு புலப்படுத்துவதன் மூலம் பபாருேர்கள் அரசர்களுடன் பகாண்டுள்ள 
பதாடர்சப அறியமுடிகிைது. நமலும் எழினி, பிடவூர் கிழார் மகன் பபருஞ்சாத்தன், 
கிள்ளிவளவன் நபான்ை அரசர்களுடனும் பபாருேர்கள் பதாடர்பு பகாண்டிருந்தசதப் 
புைோனூறு பதரிவிக்கிைது. 

 எல்லா பபாருேர்களும் அரசனுடன் பதாடர்பு பகாண்டிருக்கவில்சல. சில பபாருேர்கள் 
தம் கசலத்திைசை பவளிப்படுத்தி வறுசமசயப் நபாக்கும் பசயலில் ஈடுபட்டிருந்தைர். ஊரில் 
ேசடபபறும் திருவிழாநவ அவர்களின் கசலசய பவளிப்படுத்தும் களமாக அசமந்தது. விழா 
முடிந்த பிைகு நவறு ஊரில் ேசடபபறும் விழாசவ எதிர்நோக்கும் நிசலயிநலநய அவர்களது 
வாழ்க்சக அசமந்திருந்தது என்பசத, 
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   அைாஅ யாைர் அதன் தசலப் நபரூர்ச் 

   சாறுகழி வழிோள், நசாறுேசச உைாது 

   நவறுபுலம் முன்னிய விரகுஅறி பபாருே!16(பபாருே, பா. 21-23) 

என்று கூறுவதன் மூலம் பபாருேரின் வாழ்வியல் நிசலசய அறியமுடிகிைது. பபாருேர்கள் 
தனித்து இயங்காமல், பாைர், விைலி என்று கூட்டத்துடநை காைப்பட்டைர். பபாருேர் 
யாழிசசத்துப் பாடுவதுடன் கிசை, தடாரிப் பசை நபான்ை கருவிசய இசசக்கும் ஆற்ைசலயும் 
பபற்றிருந்தைர் என்பசத, 

   அசவபுகு பபாருேர் பசையின் ஆைாது 

   கழறுப என்ப அவன் பபண்டிர்17(அகம், பா. 76 : 5-6) 

என்று கூறுவதன் மூலம் அறியலாம். பபாருேர் யாழில் இசசக்கும் இசசசயக் நகட்டு பாசல 
வழியில் பசல்நவாசரக் பகால்லும் கள்வர்கள், தம்முசடய சககளில் சவத்திருந்த பகாடிய 
கருவிகசளக் கீநழ நபாட்டு விட்டு இசசயில் மயங்கி நின்ைைர் என்று பபாருேராற்றுப்பசடக் 
கூறுவதன் மூலம் பபாருேரின் இசசத்திைசை அறியமுடிகிைது. 

 பபாருேர்கள் தம் சுற்ைத்திைருடன் ஊர் ஊராகச் பசன்று மன்ைரிடமும், மக்களிடமும் 

கசலசய பவளிப்படுத்தி பரிசில் பபற்ைைர். ஓய்மான் ேல்லியாதனிடம் பரிசில் பபற்ை 

பபாருேன் கூறும் நபாது “சேந்து கிழிந்திருந்த என்னுசடய உசடசய மாற்றி புதிய உசடசய 

அளித்து, பாம்பு சீறிைாற் நபான்று ோள்பட்டுக்கிடக்கும் கள்ளிசையும், இசைச்சிசயயும் 

அளித்து என்னுசடய வறுசம நீங்குமாறு பசல்வத்சதக் பகாடுத்தநதாடு இனிநமல் பிைரிடம் 

பசன்று பரிசில் பபை இரந்து நிற்பசத நிசைக்காதவாறு பபாருசள அளித்தான்”18(புைம், பா.376: 10-

18) என்று தான் பரிசில் பபற்ை நிசலசயக் கூறுவதாக புைோனூறு குறிப்பிடுகிைது. இவ்வாறு 

மன்ைர்கள் பல பரிசில்கசளயும், அணிகலன்கசளயும் அணிந்து பழக்கமில்லாத பபாருேர் 

சுற்ைத்திைர் காதில் அணியும் குசழசய விரலிலும், விரலில் அணியும் நமாதிரத்சதக் காதிலும் 

மாற்றி மாற்றி அணிந்தைர் என்பசத 

   விரற்பசறி மரபிை பசவித் பதாடக்கு ேரும் 

   பசவித்பதாடர் மரபிை விரற்பசறிக் குேரும் 

   அசரக்கு அசம மரபிை மிடற்றுயாக் குேரும் 

   மிடற்று அசம மரபிை அசரக்குயாக் குேரும்19(புைம் பா. 378 : 14-17) 

என்று புைோனூறு கூறுவதன் மூலம் பபாருேர்களின் கசலத்திைசைக் கண்டு, வறுசம நீங்குமாறு 
வசரயைாது பபாருசள பரிசிலாக மன்ைர்கள் அளித்தைர் என்பசத அறியமுடிகிைது. 
மன்ைனிடம் பபாருள் பபற்ை பபாருேன் தான் மட்டும் மகிழ்ச்சி அசடயாமல் வறுசமயில் 
உள்ள மற்ை பபாருேர்கசளயும் அம்மன்ைனிடம் ஆற்றுப்படுத்திைான். அவ்வாறு 
ஆற்றுப்படுத்தும்நபாது மன்ைசைக் காைச் பசல்லும்வழி, தசலவனின் புகழ், தான் பபற்ை 
பரிசில் நபான்ைவற்சைக் கூறி ஆற்றுப்படுத்திைான், இவற்சைப் பத்துப்பாட்டிலுள்ள 
பபாருேராற்றுப்பசட பதளிவாக எடுத்துக்காட்டுகிைது. 
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விைலியர் 

 பாைர் குலத்தில் பிைந்த பிரிவிைருள் விைலியும் ஒருவர். விைல் என்னும் பசால் 
பவற்றிசயக் குறிக்கும் பசால்லாகும். மன்ைரின் பவற்றிசயப் புகழ்ந்து பாடுவதும், தன்னுசடய 
உள்ளக்குறிப்சப விரல்களின் மூலம் பவளிப்படுத்துவது இவரியல்பாதலால் விைலி எை 
அசழக்கப்பட்டாள். சங்க இலக்கியம் விைலிசய இசசநயாடும் ஆடநலாடும் 
பதாடர்புசடயவளாக 42 இடங்களில் பதிவு பசய்துள்ளது பாைர் குலத்தில் பிைந்த விைலியும், 
பாடினியும் ஒருவநர என்ை கருத்தும் நிலவுகிைது. ஆைால் பதால்காப்பியமும் பரிபாடலும் 
இருவரும் நவறுநவைாைவர் என்று கூறுகிைது. இதசை 

   நதாழி, தாநய, பார்ப்பன், பாங்கன், 

   பாைன், பாடினி, இசளயர், விருந்திைர், 

   கூத்தர், விைலியர், அறிவர், கண்நடார் 

 யாத்த சிைப்பின் வாயில்கள் என்ப20 (பதால். கற். நூ. 191) 

என்ை பதால்காப்பியரின் நூற்பாவழி அறியமுடிகிைது. 

 பாடும் இயல்பும் ஆடும் இயல்பும் உசடயவள் விைலி என்பசத, 

  ஒருதிைம் பாடல் ேல்விைலியர், ஒல்குபு நுடங்க21(பரிபா, பா. 17) 

என்றும் குரல் வழியாக பாசலப் பண்சை பாடினி பாடிைாள் என்பசத 

   ஒருதிைம் பாடினி முரலும் பாசல அம்குரலின் 

   நீடுகிளர் கிழசம நிசை குசை நதான்ை22(பரிபா, பா. 17) 

என்றும் பரிபாடல் கூறுவதன் மூலம் விைலியும் பாடினியும் நவறுநவைாைவர்கள் என்பசத 
அறிந்துபகாள்ளமுடிகிைது. 

கூத்தர் 

 பதால்காப்பியத்தில் பழந்தமிழ் மக்களிடம் இருந்து வந்த கூத்து வசககசள   1. நவலன் 
ஆடும் பவறிக்கூத்து 2. பவன்ை வீர்ர்கள் தம் அசடயாளப் பூச்சூடி ஆடும் கருங்கூத்து 3. 
பவற்றிசயப் பாராட்டிப் பபண்கள் ஆடும் வள்ளிக்கூத்து 4. களத்சத விட்டு ஓடாத இசளய 
வீரனுக்குக் காலிற் கழசலக் கட்டி இருபாலரும் ஆடும் கழனிசலக்கூத்து என்று குறிப்பிடுகிைது. 

 கூத்தர், பாைர், பபாருேர், விைலியர் எை பதால்காப்பியர் குறிப்பிடும் ோல்வசகக் 
கசலஞருள் கூத்தர் என்நபார் பாடுவநதாடு ஆடவும் பசய்யும் கசலஞராவர். ”கூத்து என்ை 
பசால்லாைது ஆடல், ோட்டிய நிகழ்ச்சி எனும் பபாருசளக் குறிக்கிைது. பாைர், பசையசரப் 
நபால குறிப்பிட்ட சாதிவசரயசைசயக் கூத்தர்கள் பபற்றிருக்கவில்சல. இதசை சவத்நத 
அவர்களுக்குள் சாதிநவறுபாடுகள் இல்சல என்பசத அறியமுடிகிைது. அவர்களின் கூத்து 
எண்வசக”23(பதால்.பபாருள். புைம், ேச்சர் உசர, நூ.91,பக். 55)உைர்ச்சிகசளயும் அசைத்து மைக் 
குறிப்புகசளயும் பவளிக்காட்டுகிைது என்ை ேச்சிைார்க்கினியர் கூற்றின் வழி அறியலாம். 

 சங்க காலத்தில் பவற்றியின் நபாதும் மகிழ்ச்சியின் நபாதும் திருவிழாக் காலங்களின் 
நபாதும் ஆண்களும் பபண்களும் நசர்ந்து பபருங்கூட்டத்திைருடன் ஆடிப்பாடிைர். கூத்தர் 
மற்ை கசலஞர்கசளப் நபாலநவ மன்ைர்கசளயும் மக்கசளயும் ோடிச் பசன்று கசலசய 
பவளிப்படுத்திைர். ஊரில் உள்ள பபாது இடத்தில் கூத்சத இவர்கள் நிகழ்த்தியதால் பபாது 
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மக்களிடம் பேருக்கமாை உைசவக் பகாண்டிருந்தைர். இவர்களின் கசலசய பவளிப்படுத்தும் 
இடத்சத மன்ைம் அல்லது மன்று என்று அசழத்தைர். 

 கூத்து என்பது பலர் நசர்ந்து ஆடக்கூடிய குழு ஆடலாகும். சங்க காலத்தில் கூத்தர் 
குழுநவாடு நசர்ந்து ஆடக்கூடியவர்களுக்குத் தசலவராக இருந்திருக்க நவண்டும். கூத்துத் 
பதாழிலால் பபயர் பபற்ை “கூத்தர்” என்ை பசால் சங்க இலக்கியத்தில் ஓர் இடத்தில் மட்டுநம 
பதிவு பசய்யப்பட்டுள்ளது. நசாழன் ேலங்கிள்ளியின் ோட்டில் எல்லா வளங்களும் 
நிசைந்திருப்பது கூத்தருசடய ஆடுகளத்சத ஒத்திருக்கும் என்பசத, 

   பூம்நபாது சிசதய வீழ்ந்பதை கூத்தர் 

   ஆடுகளம் கடுக்கும் அகோட்சடநய24(புைம், பா.28: 13-14) 

என்ை முதுகண்ைனின் கூற்றின் வழி கூத்தர் பற்றிய பசய்தி காைப்படுகிைது. இதில் கூத்தருசடய 

ஆடுகளம் உவசமயால் சுட்டப்படுகிைநத தவிர கூத்தருசடய வாழ்க்சக பதிவு 

பசய்யப்படவில்சல என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 

 பதால்காப்பியர் கூறும் ஆற்றுப்பசடயிைருள் ஒருவராை கூத்தசரப் பற்றி 
மசலபடுகடாம் (அ) கூத்தராற்றுப்பசடயில் பதளிவாக விளக்கப்பட்டுள்ளது. அந்நூலிலும் 
கூத்தர் என்ை பசால் சகயாளப்படவில்சல. கூத்தசர வயிரியர், நகாடியர், கண்ணுளர் நபான்ை 
பபயர்களில் மட்டுநம பதிவு பசய்யப்பட்டுள்ளைர். இவர்கசள உசரயாசிரியர்கள் கூத்தர் 
என்நை கூறுகின்ைைர். 

வயிரியர் 

 வயிரியர் என்ை பசால்லாைது வயிர் என்ை இசசக்கருவிசயக் குறிக்கும் பசால்லிலிருந்து 
வந்ததாகும். உசரயாசிரியர்கள் இவர்கசள கூத்தர் என்நை குறிப்பிடுகின்ைைர். வயிரியசரப் பற்றி 
சங்க இலக்கியத்தில் சுமார் 15 இடங்களில் குறிப்புகள் காைப்படுகின்ைை. இவற்றில் வயிரியர் 
இசசக் கசலஞராகநவ பதிவு பசய்யப்பட்டுள்ளைர். அன்னி என்பவன் குறுக்சகப் 
நபார்க்களத்தில் திதியனுசடய புன்சை மரத்தின் பபரிய அடியிசை பவட்டியநபாது வயிரியர், 
அைது புகசழப் பாடிைர் என்பசத, 

 

   புன்சை குசைந்த ஞான்நை வயிரியர் 

   இன் இசச ஆர்ப்பினும் பபரிநத25(அகம், பா. 45 : 11-12) 

என்று அகோனூறு வயிரியர் நபார்க்களத்தில் பசன்று பாடியசத உைர்த்துகின்ைது. 
நபார்க்களத்தில் மட்டுமல்லாமல் அரசசவயிலும் வயிரியர் சிைப்புப் பபற்றிருந்தைர். 

   பாைர் வருக பாட்டியர் வருக 

   யாைர் புலவபராடு வயிரியர் வருபகை26(மதுசர, பா. 749-750) 

என்று மதுசரக்காஞ்சிக் கூறுவதன் மூலம் பாைர், புலவர் நபான்நைாருடன் வயிரியசரயும் 
இசைத்துக் கூறும் அளவிற்கு அரசசவயில் அவர்கள் சிைப்புப் பபற்றிருந்தசத அறியமுடிகிைது. 
மன்ைர்கள் வயிரியர் கசலத்திைசைப் பாராட்டி பரிசில்கசள வழங்கிைர். அவ்வாறு பபற்ை 
பரிசில்கசளத் தான் மட்டும் அனுபவிக்காமல், பரிசில் பபைாதவசையும் ஆற்றுப்படுத்திைான். 
ேன்ைனிடம் பரிசில் பபற்ை கூத்தர் (வயிரியர்) பபைாதவரிடம் தாம் பபற்ை பரிசிசலக் கூறும் 
நபாது, ேன்ைனுசடய மசலோட்டில் உள்ள மக்களின் உபசரிப்சபயும் கூறிைர். ேன்ைனுசடய 
மசல ோட்டில் வாழும் மக்களிடம், ‘யாம் ேன்ைனின் கூத்தர் என்று கூறிைால் அவர்களுசடய 
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வீட்டிற்குள் அசழத்துச் பசன்று பல ோட்களுக்கு முன்நப உைவு பகாண்டவர்கள் நபால் 
பழகுவர்” என்று கூறி ஆற்றுப்படுத்தியசத, 

   நோைாச் பசருவின் வலம்படு நோன்தாள் 

   மாை விைல்நவள் வயிரியம் எனிநை  

   நும்மில் நபால நில்லாது புக்குக் 

 கிழவிர் நபாலக் நகளாது பகழீஇ27(மசல, பா. 163-166) 

என்று மசலபடுகடாம் வயிரியர்க்கும் மன்ைர்களுக்குமாை உைசவ பவளிப்படுத்துகிைது. 

கண்ணுளர் 

 கண்ணுளர் என்ை பசால்லுக்கு கண்ைாளர், சாந்திக்கூத்தர் மதங்கர், கூத்தர் என்று 

அகராதி பபாருள் கூறுகிைது.28(தமிழ் – தமிழ் அகராதி, பக் – 283) கண்ணுளர் என்பதற்கு “பார்ப்நபாரின் 

கண்சைக் கவர்வதால் அவர்கள் கண்ணுளர் எைப்பட்டைர்”29 (பதால்- ேச்சாா் உசர பக் – 283)என்று 

ேச்சிைார்க்கினியர் உசர கூறுகிைார். கண்ணுளசரப் பற்றி சங்க இலக்கியத்தில் இரண்டு 

இடங்களில் குறிப்பு காைப்படுகின்ைது. பதிற்றுப்பத்தில் கண்ணுளர் என்பசத உசரயாசிரியர்கள் 

சாந்திக் கூத்தர் என்நை கூறுகின்ைைர். இவர்களுக்கு மன்ைர்கள் பபான், அணிகலன்கள் 

நபான்ைவற்சைப் பரிசாக அளித்தைர். சாந்திக்கூத்து என்பது தசலவனின் சாந்த குைங்கசளப் 

நபாற்றி பாடுவதும் ஆடுவதும் ஆகும். 

 மசலபடுகடாத்தில் அழகிய நபரணிகலன்கசளப் பரிசாகப் பபறும் தகுதிசயயுசடய 
கசலஞர்களின் சுற்ைத்திைருக்குத் தசலவநை என்று கண்ணுளர் அசழக்கப்படுவசத, 

  கலம் பபறு கண்ணுளர் ஒக்கல் தசலவ30(மசல, பா.50) 

என்ை வரியின் மூலம் அறியலாம். நமலும் ேச்சிைார்க்கினியர் இதற்கு உசர கூறும்நபாது, 

கண்ணுளசர ஆடற்கசலயில் நதர்ச்சிப் பபற்ை கசலஞர் என்நை பபாருள் கூறுகிைார். இவற்றின் 

மூலம் கண்ணுளர் என்நபார் இசசநயாடு கூத்து நிகழ்த்துபவர் என்பதும் மன்ைர்களுடன் 

பேருங்கிய பதாடர்சபக் பகாண்டுள்ளவர் என்பசதயும் அறியமுடிகிைது. 

நகாடியர் 

 நகாடியர் என்ை பசால் நகாடு என்பதிலிருந்து நதான்றியதாகும். நகாடு என்பது சங்கு, 
விலங்கின் பகாம்பு என்று கருவிகசளக் குறிக்கும் பசால்லாகும். எைநவ இவற்சை இசசப்பதால் 
நகாடியர் எைப் பபற்றிருக்கக் கூடும். இவசர கூத்தர் என்நை உசரயாசிரியர்கள் 
குறிப்பிடுகின்ைைர். நகாடியர் ஆடுவதிலும், கருவி இசச இசசப்பதிலும் நதர்ச்சிப் 
பபற்றிருந்தைர். 

 நகாடியர் விழாக்காலத்தில் பவவ்நவறு நவடங்கசளப் புசைந்து தம் கசலத்திைசை 
பவளிப்படுத்திைர். அவ்வாறு பவவ்நவறு நவடம் புசைவது நபான்று இவ்வுலகம் நதான்றி 
அழியக்கூடியது என்பசத, 
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   நகாடியர் நீர்சம நபால முசை முசை 

   ஆடுேர் கழியும் இவ்வுலகத்து31(புைம், பா.29: 23-24) 

என்று புைோனூறு உவமித்துக் கூறுவதன் மூலம் பல நவடங்களில் நகாடியர் ஆடிைர் என்பசத 
அறியலாம். 

 நகாடியர் யாழிசசக்கும் திைசைப் பபற்றிருந்தைர். இவர்களின் யாழ் ஒலி நவடன் 
வசலயில் அகப்பட்ட கைத்துள் என்னும் பைசவயின் ஒலிசயப் நபான்றிருக்கும் என்பசத, 

   பார்சவ நவட்டுவன் படுவசல பவரீஇ, 

   பேடுங்கல் கைத்துள்அம் புலம்புபகாள் பதள்விளி 

   கரம்பசல் நகாடியர் கதுபமை இசசக்கும் 

  ேரம்பபாடு பகாள்ளும் அத்தத்து32(ேற், பா. 212 : 1-4) 

என்ை ேற்றிசைப் பாடல் புலப்படுத்துகிைது. நமலும் பண்ணிசசக் கருவிகள் யாழ் மட்டுமின்றி 

“முழவு”33(மசல, பா. 143) “பசை”34 (மசல, பா. 236)உள்ளிட்ட தாள இசசக்கருவிகசளயும் இசசக்கக் 

கூடியவர்களாக இருந்தைர். 

 நகாடியர், தன் சுற்ைத்திைருடநை பரிசில் பபைவும், கசலசய பவளிப்படுத்தவும் 
பசல்வர். நகாடியர் சுற்ைத்திைருள் விைலியும் ஒருவர் என்பசத, 

   ஆடுமயில் முன்ைது ஆக, நகாடியர் 

   விழவுபகாள் மூதூர் விைலி பின்சை 

   முழவன் நபால35(அகம், பா. 352 : 4-6) 

என்ை அகோனூற்றுப் பாடல் மூலம் அறியலாம். விழா ேசடபபறும் ஊரில் நகாடியருடன் 
விைலியும் நசர்ந்து ஆடிைாள் என்பதும், விைலிக்குப் பின்ைால் நின்று முழவன் முழவிசை 
இசசத்தான் என்பதன் மூலமும் பல இசசக் கசலஞர்கள் நகாடியரின் கூத்தில் 
இடம்பபற்றிருந்தைர் என்பசதயும் அறியமுடிகிைது. 

 நகாடியர் தம் வறுசமயின் காரைமாக, கசலசய பவளிப்படுத்தி பரிசில் பபை 
மன்ைர்கசள ோடிச் பசல்வது இயல்பு. அவ்வாறு வந்தவர்க்கு மன்ைர்கள் பபான், அணிகலன் 
உள்ளிட்ட பரிசில் பபாருட்கசள அளிப்பர். கடல் பிைர்நகாட்டிய பசங்குட்டுவன், தன்சை 
ோடி வந்த நகாடியருக்கும் அவைது சுற்ைத்திைருக்கும் குதிசரகசளப் பரிசாக வழங்கிைான் 
என்பசத, 

   நகாடியர் பபருங்கிசள வாழ, ஆடுஇயல் 

   உசளஅவிர் கலிமாப் பபாழிந்தசவ எண்ணின்36(பதிற், பா. 42 : 14-15) 

என்ை பதிற்றுப்பத்துப் பாடலின் மூலம் அறியலாம். கூத்தரும் நகாடியரும் ேறுமைம் மிகுந்த 
பூக்கசளயுசடய சுரப்புன்சைகசளயும், மசலகசளயும் உசடய ோட்டிசை ஓரி பரிசாக 
அளித்தான். நமலும், 

   . . . . . . . . . . . .  ேளிசிசை 

   ேறும்நபாது கஞரிய ோகுமுதிர் ோகத்துக் 
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   குரும்பபாசை ேன்ைாடு நகாடியர்க்கு ஈந்த37(சிறுபா, பா. 107 – 109) 

என்று சிறுபாைாற்றுப்பசட நகாடியர் பபற்ை பரிசிசலக் கூறுவதன் மூலம் நகாடியரின் 
கசலத்திைசையும், மன்ைர்களுடன் பகாண்டிருந்த பேருக்கமாை உைசவயும் அறியமுடிகிைது. 

கிசைவன் 

 கிசைவன் என்ை பசால் கிசை என்னும் நதாற்கருவிசய இசசக்கும் கசலஞசைக் 

குறித்தது. கிசை என்பதற்கு மருதப்பசை, தடாரிப்பசை, உடுக்சக என்று அகராதி பபாருள் 

தருகிைது.38(தமிழ் அகராதி, பக். 369) மன்ைர்கசள காசலயில் பாடி துயில் எழுப்புவதற்கும், 

நபார்க்களத்தில் வீரர்களுக்கு ஊக்கமூட்டவும் கிசைசயப் பயன்படுத்திைர். கிசை 

இசசப்பவசர கிசைப்பபாருேன், கிசைமகன், கிசைவர், கிசைமகள் என்று அசழத்தைர். 

கிசைவன் மன்ைருடன் பேருங்கிய பதாடர்பு பகாண்டு எப்நபாதும் அவர்கசளச் சார்ந்நத 

இருந்தைர் என்பசத, 

   இரும்பசைக் கிசைமகன் பசன்ைவன் பபரும்பபயர் 

   சிறுகுடி கிழான் பண்ைற் பபாருந்தி39(புைம், பா. 388 : 3-4) 

என்ை புைோனூற்று அடிகள் மூலம் அறியலாம். 

 கிசையர்கள் மன்ைர்களுடன் இருந்தாலும் வறுசமயிநலநய பபரும்பாலும் 
காைப்பட்டைர். வறுசமயின் காரைமாகக் கிசைமகள், குப்சபயில் விசளந்த கீசரசய பறித்து 
உப்பில்லாமல் பிைர் அறியாதவாறு கதசவ அசடத்து சசமத்தாள் என்பசத, 

   ஒல்குபசி உழந்த ஒடுங்கு நுண் மருங்குல் 

   வசளக்சகக் கிசைமகள் வள்ளுகிர்க் குசைத்த 

   குப்சபநவசள உப்பிலி பவந்தசத40(சிறுபா. பா. 135 – 137) 

என்று சிறுபாைாற்றுப்பசட கிசையர்களின் வறுசமசய சித்தரிக்கின்ைது. 

 பசகவரின் நபாரிைால் பேருங்கமுடியாத பாரியின் பைம்பு மசலசயப்பபை, 
கிசைமகளுடன் ஆடியும், பாடியும் பசன்ைால் பரிசிலாக்க் கிசடக்கும் என்பசத, 

   அளிநதா தாநை, நபர் இருங்குன்நை 

   நவலின் நவைல் நவந்தர்க்நகா அரிநத 

   நீலத்து, இசைமலர் புசரயும் உண்கண் 

   கிசைமகட்கு எளிதால், பாடிைள் வரிநை41(புைம், பா. 111 : 1-4) 

என்று புைோனூறு கூறுவதன் மூலம் மன்ைர்களிடம் கிசைமகள் பபற்றிருந்த பசல்வாக்சகயும், 
கசல பவளிப்பாட்சடயும் உைர முடிகிைது. 

அகவர் 

 அகவர் என்பவர் பதான்றுபதாட்டு வரும் பழங்குடியில் நதான்றிய முன்நைாரின் 
புகழ்பாடுநவாராவர். இவர்கள் முன்நைாசரப் பாடும்நபாது அகவிப் பாடுவதால் அகவர் எை 
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அசழக்கப்பட்டைர். அகவர், அகவலன், அகவுேர் நபான்ை பபயர்கள் அசைத்தும் 
இலக்கியத்தில் பாடும் பதாழிசலயுசடயவர்கசளநய குறித்தது. இவர்கசள பாைர் என்நை 
உசரயாசிரியர்கள் குறிப்பிடுகின்ைைர். 

 நபார்க்களத்சத வாழ்த்திப் பாடும் மரபுசடய அகவலன், நபார்க்கள நிகழ்ச்சிகசள 
நேரில் கண்டு அதசை மக்களிடத்தில் பண்ணிசசத்து நுண்ணிய நகாசலக் பகாண்டு 
பவளிப்படுத்தி மன்ைனிடமிருந்து குதிசரசயப் பரிசாகப் பபறுவான் என்பசத, 

   மன்ைம் படர்ந்து மறுகு சிசைப்புக்கு 

   கண்டி நுண்நகால் பகாண்டு களம் வாழ்த்தும் 

   அகவலன் பபறுக மாநவ42(பதிற், பா. 15 : 26) 

என்று பதிற்றுப்பத்து குறிப்பிடுகிைது. விடியற்காசலயில் பாசசையிலும், அரண்மசையிலும் 
அரசசைப் புகழ்ந்து பாடி, துயில் எழுப்பி குதிசரகசளயும், நதசரயும் பரிசாகப் பபற்ைைர் 
என்பதன் மூலம் அகவர்கள் கசலசய பவளிப்படுத்தியநதாடு மன்ைசைத் துயில் எழுப்பும் 
பணிசயயும் நமற்பகாண்டைர் என்பசத அறியமுடிகிைது. 

கலப்சபயர் 

 சங்க காலத்தில் பாண் சுற்ைத்திைர் கசலசய பவளிப்படுத்த பல ஊர்கசளத்தாண்டி 
மன்ைர்கசளக் காைச் பசல்வது வழக்கம், அப்படிச் பசல்லும்நபாது தன்னுசடய 
இசசக்கருவிகசளயும், பிை பபாருட்கசளயும் சபயில் கட்டி எடுத்துச் பசல்வர். அவ்வாறு 
எடுத்துச் பசல்லும் சபசயக் கலப்சப என்று கூறுவர். இக்கலப்சபசய உசடயவர் கலப்சபயர் 
என்ைசழக்கப்பட்டைர். உசரயாசிரியர்கள் இவர்கசளக் கூத்தர் என்நை குறிப்பிடுகின்ைைர். 

 கலப்சபயர் எைப்படும் கூத்தர், தன்னுசடய இசசக்கருவிகளுடன் பல ஊர்களுக்கும் 
பசன்று கூத்து நிகழ்த்துவர். கூத்து முடிந்ததும் இசசக்கருவிகசளப் சபயிலிட்டு அவ்விடத்சத 
விட்டு நீங்குவர் என்பசத, 

  . . . . . . . . . . சிறுபல் இயத்பதாடு 

  பல் ஊர் பபயர் வைர் ஆடி, ஒல்பலை 

  தசலப்புைர்த்து அசசத்த பல்பதாசகக் கலப்சபயர்43(அகம், பா. 301 : 20-22) 

என்ை அகோனூற்றுப் பாடலின் மூலம் அறியலாம். இவர்கள் மக்களிடத்தில் கூத்து 

நிகழ்த்தியநதாடு மன்ைர்களின் புகழ்பாடுநவாராகவும்44(பதிற், பா. 15 : 26) இருந்துள்ளைர். 

ஆடற்கசல மட்டுமின்றி பல்நவறு இசசக்கருவிகசள இசசக்கும் திைசமப் பபற்ை 

கலப்சபயர்கள், கசலசய பவளிப்படுத்திச் பசல்லும்நபாது, இசசக்கக்கூடிய கருவிகசள ஒரு 

பக்கத்திலும், ஆடலுக்குரியவற்சை மற்பைாரு பக்கத்திலும் சபகளாகக் கட்டி தூக்கிச் பசன்ைைர். 

வழியில் துன்பம் வராமலிருக்க கடவுசள வைங்கிைர் என்பசத, 

   . . . . . . . . .  தூம்பபாடு சுருக்கி, 

   காவில் தசகத்த துசைகூடு கலப்சபயர் 

   சகவல் இசளயர் கடவுள் பழிச்ச45(பதிற்,பா. 41 : 4-6) 

என்ை பதிற்றுப்பத்துப் பாடலின் மூலம் அறியலாம். 
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பாடினி 

 பாடினி என்பவள் பாடும் பதாழிசல நமற்பகாள்பவள். பாைனுடன் மன்ைர்கசளக் 
காைச் பசன்று கசலசய பவளிப்படுத்துபவளாக பாடினி விளங்கிைாள். பாைன் என்பதற்குப் 
பபண்பாற் பசால்லாகப் பாடினி என்றும், பாட்டியர் என்றும் இலக்கியத்தில் பதிவு 
பசய்யப்பட்டுள்ளது. 

 நபார்க்களத்தில் பசகவசர பவன்ை பவற்றிச் சிைப்சபயும், அரசைது வலிசமயாை 
வீரத்சதப் பாடுவதும், பாசலப் பண்சைப்பாடும் திைனுசடயவளாகப் பாடினி காைப்பட்டாள் 
என்பசத, 

   . . . . . . . . . . .  வார் உற்று 

   விசிபிணிக் பகாண்ட மண்கசை முழவின் 

   பாடினி பாடும் வஞ்சிக்கு46(புைம், பா. 15 : 22-24) 

   ஒரு திைம் பாடினி முரலும் பாசல அம்குரலின்47(பரிபா, பா. 17 : 17) 

என்று பாடினி சிைப்பிக்கப்படுகிைாள். 

 பாடினி பபண்மயிசலப் நபான்ை நதாற்ைம் பகாண்டவளாகக் காைப்பட்டாள் என்று 

பாடினியின் உருவச் சிைப்சப பபாருேராற்றுப்பசட பதரிவிக்கிைது.48(பபாருே, பா. 25-47) பாடினி 

அரசர்கசளப் புகழ்ந்து பாடும் நபாது மாசல, அணிகலன் நபான்ைவற்சைப் பபறுவாள். 

கரிகாலசைப் பாடிய பாடினி பபான்ைரி மாசலயிசையும், முத்து மாசலயிசையும் பபற்ைாள் 

என்று பபாருேராற்றுப்பசட சுட்டுகிைது.49(பபாருே பா. 161 – 162) பபரும்பாலும் மன்ைர்கள் 

பாடினிக்குப் பபான்ைரிமாசலசயப் பரிசாக அளிக்கும் வழக்கத்சதக் பகாண்டிருந்தைர். அநத 

நபால தைக்குப் பரிசில் அளிக்கும் மன்ைன் இைந்துவிட்டால் பாடினி மலசரச் சூடும் வழக்கம் 

இல்சல என்பசத “பாடினி அணியாற்”50(புைம், பா. 242 : 3) என்று கூறுவதன் மூலம் அரசர்களுக்கும், 

பாடினிக்கும் உள்ள பதாடர்சப அறிய முடிகிைது. 

முடிவுசர 

 சங்க காலத்தில் வாழ்ந்த இசசக்கசலஞர்கள் பபரும்பாலும் வறுசமயிநலநய 
வாழ்ந்துள்ளைர். அவர்கள் தங்களுசடய வறுசமசய நீக்க பிை மன்ைர்கசளயும், 
வள்ளல்கசளயும் ோடிச் பசன்று தங்களுசடய கசலத்திைசை பவளிப்படுத்தி பபான், பபாருள், 
மாசல, ோடு, குதிசர, நதர் நபான்ைவற்சை பரிசிலாகப் பபற்ைைர். பாைர் முதலிய 
கசலஞர்கள் தங்களுக்பகன்று தனியாை சமுதாய அசமப்பு இன்றி எல்லா நிலங்களிலும் 
பரவலாகக் காைப்பட்டைர். வயிரியர், நகாடியர், கண்ணுளர் நபான்நைாசர உசரயாசிரியர்கள் 
கூத்தர் என்நை குறிப்பிட்டுள்ளைர். விைலி என்பவள் புை இலக்கியத்தில் பாைர் சுற்ைத்திைருடன் 
பசன்று கசலசய பவளிப்படுத்தி பரிசில் பபருபவளாகவும், அக இலக்கியத்தில் தசலவன், 
தசலவியிடம் ஊடல் தீர்க்கும் வாயிலாகவும் பசயல்பட்டுள்ளைர். அத்நதாடு அகவர், 
கிசைவன், கலப்சபயர், பாடினி நபான்நைாரும் இசசக்கசலத் துசைக்கு பபரும் பதாண்டாற்றி 
வந்துள்ளைர். 
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